
с) Если да, то чем вы пытаетесь обосновать 

эти военные действия? 

d) Приняли ли вы какие-либо меры к вводу 

в Пале с тину в ближайшем бу душем мужчин при­

зывного возраста из-за границы? Если да, то 

в каком числе и откуда именно? 

е) Ведете ли вы переговоры с арабскими влас­

тями относительно перемиrия 11ли же относи­

тельно разрешения политическо1 о положения в 

Палестине? 

f) Назначили ли вы представителей для рабо­

ты с Комиссией Совета Безопасности по пере­

мирию в целях заключения перемирия, которого 

требует Совет Ье зопасности? 

g) Согласны ли вы на немедленное заключе­

ние безоговорочного перемирия в отношении 

города Иерусалима и святых мест'? 

h) Проникли ли арабские вооруженные силы 

на территорию, которая, по вашему у гве рждению, 

находится под вашей в:1асгью? 

На 301-м заседании 22 мая 1948 г. Совет 

Безопасности постановил, для того чтобы заслу­

шать ответы на свои вопросы (S/753)26 , при­
гласить представителя Ирака занять место за 

столом Совета. 

49 (1948). Резолюция от 22 мая 
l 948 года 

[S/773} 

Совет Безопасности, 

принимая во внимание, что прежние резолюции 

Совета Безопасности в отношении Палестины 

не были выполнены и военные действия в Па­

лестине продолжаются, 

1. призывает все правительства и власти без 

ущерба для прав, притязаний и положения за­

интересованных сторон приостановить военные 

действия в Палее-тине и с этой целью отдать 

своим военным и полувоенным силам приказание 

о прекращении огня, каковое приказание всту­

пает в силу в тридцатишестичасовый срок, счи­

тая с полуночи 22 мая 1948 года по нью-йоркско­
му стандартному времени; 

26 C\1.CTf1.ll. 
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2. т:r.о~дл~ает Комиссии по заключению пере­

мирия и всем заинтересованным сторонам дать 

наивысшую первоочередность переговорам о за­

ключении перемирия и соблюдения такового в 

1 ороде Иерусалиме; 

3. пopyч:i_t:_:i:_ Комиссии по перемирию, учреж­

денноfi на основании резолюции 48 (1948) Сове га 
Ьезопасносrп РТ 23 апреля 1948 года, пrед­

ставить Совету Ье3011асносги доклад о выпоп­

нени11 двух предыдущих пунктов настоящей ре-

1олюции; 

4. призывает все заинтересованные стороны 

(Jбпе гчить всеми имеющимися в их распоряже­

нии средствами задачу Посредника Организации 

Объединенных Наций, назначенного во испол­

нение резолюции 186 (S-2) Генеральной Ассамб­
'1еи от 14 мая 1948 года. 

Принята на 302-м заседании 8 голо­
сами _при 3 воздержавшихся (Сир11_5!.! 

Украинск_а_я Советс_к_ая Сощ~апис;ти­

ч~ск_ая Ре cп_1_ciJ1!{_I<__i1:! Соl{)З_ С()_Вет_с;~s_их 

Социалистических Республик), _r:rJ:)_l!::­
чeм го_ло_с:9в_ про1:_ив пo_t!a_li_o _ не было 

Решение 

На 303-м заседании 24 мая 1948 г. Совет 

постановил отложить срок выполнения пrиказа 

о прекращении военных действий на сорок во­

семь часов, который предусматривался в его 

резо.1юции 49 (1948). 

50 (1948). Ре1о;~юция от 29 мая 

1948 года 

[s / 80 l_/ 

С 011_(:]'_ Безопасно ст и, 

__ )!(_(:_Пая прекратить военные действия в Палес­
тине, не нанося ущерба правам, притязаниям 

и положению ни арабов, ни евреев, 

l. призывает все заинтересованные прави­

тельства и власти отдать приказ о прекращении 

вQ.ех действий вооруженных сил на четырехне­
дсJJ.ьный срок; 

2. призывает все заинтересованные прави­

тельства и власти принять на себя обязатель­

ство не вводить во время действия приказа 

о прекращении огня бойцов в Палестину, Египет, 

Ирак, Ливан, Саудовскую Аравию, Сирию, Транс­

иорданию и Йемен; 



3. призывает все заинтересованные прави­

тельства и власти принять на себя обязатель­

ство, в случае допущения в страны и на тер­

ритории, находящиеся под их контролем, лиц 

призывного возраста, не мобилизовать их и не 

подвергать военному обучению во время дсiiст­

вия приказа о прекращении оrня; 

4. при:з_ыва_ет_ все заинтересованные lfравн­

тельства и власти воздержаться от ввозi\ нлн 

вывоза военных материалов д.1я П<1лссгпны, 

Египта, Ирака, Ливана, Саудовскl>ii Аравии, Си­

рии, Трансиоrдании и Йемена во время деiiст­

вня приказа о прекращении 01 ня; 

5. настойчиво rтpo<:_Iгr все заинтересованные 

правительства и власти принять все возможные 

предосторожности для охраны свя гых мес г а 

города Иерусалима и для доступа ко всем свя­

тым местам и святилищам для совершенlfя бого­

служенпii тем лицам, которые 11,1с1ог ус 1·ановЛl:н­

ное право посещать ,ти мсt:га 11 t:овсршагь в 

ннх богослужения; 

6. поручает посреднику Ор1 анизащш Объе­

дпненных Наций в Палестине, в С()r-ласии с Ко­

миссией по перемирию, следать за соблюдением 

вышеизложенных положений II постановляет пре­

доставить в их распоряжение достаточноt: число 

военных наблюдателей; 

7. предлагает посреднику Организации Объе­

диненных Наций войти в контакт со всемн сто­

ронами немедленно по вступлении в силу приказа 

о прекращении огня в целях выполнения обя­

занностей, установленных Генера.1ьноii Ассам­

блеей; 

8. призывает всех заинтересованных оказать 

максимальную помощь посреднику Организации 

Объединенных Наций; 

9. предлагает посреднику Организации Объе­

диненных Наций еженедельно докладывать Со­

вету Безопасности во время деiiствия приказа 

о прекращении огня; 

10. приглашает государства, являющиеся чле­

нами Арабской лиги, и еврейские и арабские 

власти в Палестине сообщить Совету Безопас­

ности о принятии ими настоящей резолюции не 

позже 6 часов вечера по нью-йоркскому стан­
дартному времени 1 июня 1948 r ода; 

11. постановляет, что в случае отклонения 

настоящей резолюции одной из сторон или обеи-
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мн сторонами или невыполнения ее, иш1 откно­

нення после принятия ре:~олюции, ситуация в 

Палестине будет пересмотрена в r~елях прннягня 

мер на основании положений главы VII Усгава 
Органи:~ации Объединенных Нац11й; 

12. призывает все правительсгна прнннть вес 

во 1можныс ша r·и в целях содеiiствия прове r1енн10 

в ж1лн1, настоя1не1i ре зопюц1111. 

Пр нн я га н .t З 1 ()- ,, ·1 а се ,1 ан н 11 
2 7 

Решение 

На 111-м заседаннп 2 июня 1948 1·. Сове,· 

постановил упо.1номочить посредннка Оргашп:1-

ц1111 Объединенных Наннй в Палестнне, как прсд­

па1 алось в его телеграмме от2 нюня 1948 1 ода 28 , 
усгановнть дату вступления в силу перем11р11н, 

в ко11супьгац1ш с обснми сrоронамп 11 l-..:0J1.111c­
c11ei'1 по псре,1нрию, 11 прпшел к согпашсншо, 

•rrl1 про~1ежуrl1к врсчени до вступпснт1 псрс~1н­

р11н В сrшу Д()ЛЖСН быть по ВОЗМОЖНОt:ТI! кo­

pOI Kll\f. 

53 (1948). Рс1олюния от 7 июля 

1948 года 

/S/875/ 

Сове г Безопасности, 

прrшнмая во внимание телеграмму посрслнш:а 

Opr анr~зации Объединенных Наций ог :i нюля 

1948 года 29 , 

о_(Sрашается со срочным призывом к заинтере­

сованным сторонам согласиться в принципе на 

прод-r1ение перем11рия на такой период, которыii 

буде r решено установить после консулыацпн с 

посредником Организации Объединенных Н ац11й. 

П_[>иliя'I'_а_на 331-м заседанип 8 r оло­
сами_при 3 воздержавшихся (Сирия, 

yк_pii_rrncкaя Советская Социалнсrи­

ческая Республика1 Союз Советских 
Соl(r1алистиче с кнх Ре сп у блик), при­

чем никто не голосовал против 

27 llroeкт rн·111.1t{)111111 6ы.1 пocraн'IL'II на Г{llPL\ 1 вa1111(' 
[]() ЧаL·тя-,1. ,·0.'l()L'()H,lHltЯ ПР ,ткет-,· Н lll'.'1()\f l\(1()11('1l'IIП 

н l' 61,J_'l(). 

28 с,1. ~Ф~!'~~1ЬНЫL' отчеты ('{1Hl'fa l)l' J1Hl;\Пlt1CГII, 
TJll'Tlfll го:1, \.,7R, Jace1a1111l' ·111, CTJ1. !() ,1111'1. 1·l'Кст;1 

( 1 ,; к, ",.~;т S/Я14)_ 

29 Га\.1 ЖL', TJ:_cтнll Г('1, ]Jont1 1111e111н· 1,1 1111i·11, J()4H ГР't,1, 
J1)J,;V1\il'HГ ,'\/ЯА.~. 


